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CARRELLO MEDICAZIONE

MEDICATION CARTS

CHARIOTS DE SOINS

CARRO DE MEDICACIÓN

VOZÍK NA LÉČIVA 



1.44
W E  R E S E R V E  T H E  R I G H T  T O  C H A N G E  T E C H N I C A L  S P E C I F I C A T I O N S  W I T H O U T  P R I O R  N O T I C E .

hospital furnitureMEDICATION CARTS

Medication carts feature a wide range of accessories and plenty of opera-
tional room. The wide variety of surfaces and modules makes it possible 
to access, use and organize supplies rapidly and easily. Equipped with 4 
Ø 125 mm. swivel casters, silent and with bumpers, of which two with 
tracking brake.
Complete with:
3 drawers mm 445x485x151 h.
1 drawer mm 445x485x228 h.
Slide-out work surface
3 tiltable drawer 
1 double-bin waste container
1 medicine-bottle holder
1 surfaces with raised edges
1 set of 5 tiltable drawer
1 set of 6 tiltable drawer
1 bowl in abs

• Size  mm.840x680x1600 h.

816260
(stainless steel panels) 

816261
(painted panels) 

CHARIOTS DE SOINS 

Les chariots de soins Medikar sont conçus pour accueillir une vaste gamme 
dʼaccessoires. En effet, les nombreux espaces utiles, les plateaux et com-
partiments permettent un accès facile, lʼutilisation et le rangement sans 
problème de nombreux produits et accessoires. Ils sont montés sur 4 roues 
pivotantes  de 125 mm de Ø, silencieuses et équipées de galets pare-chocs, 
dont deux avec frein directionnel.
Equipés de : 
3 tiroirs mm 445x485x151 h.
1 tiroir mm 445x485x228 h.
Plateau escamotable sur le côté
3 tiroir inclinable
1 porte-déchets à deux compartiments
1 porte-fl acons
1 plateaux avec rebord
1 set of  5 tiroir inclinable
1 set of 6 tiroir inclinable
1 plateau en abs

• Encombrement mm.840x680x1600 h.

816260
(bâti acier inox)

816261
(bâti peint)

CARRO DE MEDICACIÓN

Los Carros de Medicación se diseñan especialmente para disponer de un 
surtido de accesorios completo y de unos espacios útiles muy amplios. La 
extensa superfi cie disponible y el gran número de cajones permite localizar, 
utilizar y volver a ordenar muy fácilmente los materiales fungibles. Constan 
de 4 ruedas giratorias y silenciosas, de 125 mm de diámetro, dotadas de 
parachoques. Además, dos  de las ruedas poseen freno de dirección.
Está equipado con:
3 cajones mm 445x485x151 h.
1 cajón mm 445x485x228 h.
Encimera de trabajo con extracción lateral
3 cajón abatible
1 portarresiduos de dos compartimientos
1 portafrascos
1 bandejas con laterales
1 set de  5 cajón abatible
1 set de  6 cajón abatible
1 bandeja en abs

• Medidas totales (en mm): mm.840x680x1600 h.

816260
(estructura de acero inoxidable)

816261
(estructura pintada)

CARRELLO MEDICAZIONE

I Carrelli Medicazione sono allestiti in modo da disporre di un ricco assortimento di accessori e spazi utili. L̓ ampia disponibilità di superfi ci e alloggiamenti 
consente di accedere, utuilizzare, e riordinare rapidamente e facilmente i materiali dʼuso.Completi con 4 ruote girevoli Ø 125 mm, silenziose complete di 
paracolpi, di cui due con freno direzionale.
Completo di:
3 cassetti mm 445x485x151 h. / 1 cassetto mm 445x485x228 h. / Piano di lavoro estraibile lateralmente / 3 cassetti reclinabili / 1 portarifi uti a doppio vano 
/ 1 portafl aconi / 1 piano con spondine / 1 cassettiera a 5 cassetti reclinabili / 1 cassettiera a 6 cassetti reclinabili / 1 bacinella in abs 

• Misure dʼingombro mm.840x680x1600 h.

816260
(struttura acciaio inox)

816261
(struttura verniciata)

VOZÍKY NA LÉČIVA

Vozíky na léčiva se vyznačují širokým výběrem doplňků a velkým 
manipulačním prostorem. Široké spektrum desek a modulů umožňuje 
použití, přístup a roztřídění zásob léčiv rychle a efektivně. Vozík má 4 
tichá otočná kolečka o průměru 125 mm, z nichž dvě jsou  vybavena 
kolejovými brzdami.
Příslušenství:
3 zásuvky 445x485x151(v) mm
1 zásuvka 445x485x228 (v) mm
Výsuvná pracovní deska
3 výklopné zásuvky
1 dvojitý odpadkový koš
1 držák na láhev
1 pracovní plocha se zvýšenými okraji
1 sada 5 výklopných zásuvek
1 sada 6 výklopných zásuvek
1 mísa z ABS

• Rozměry mm.840x680x1600 h.

816260
(povrch z nerezové oceli)

816261
(lakovaný povrch)
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CARRO DE EMERGENCIA
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hospital furnitureEMERGENCY CARTS

Emergency mobile station. The frames are available in stainless steel AISI 
304 or steel plate painted with epoxidic powders, with end panels and 
working surfaces in technopolimer plastics. Ultra light. 
Complete with:
2 drawers with 3 modules
1 drawer with 2 modules
1 drawer with 1 module
Slide-out work surface
1 tiltable drawer 
1 double-bin waste container
1 medicine-bottle holder
2 surfaces with raised edges
1 pole with support for defi brillator platform
1 height-adjustable IV pole 
1 catheter or probe holder
1 bottle container
1 accessory bar with hooks 
1 cardiac massage (CPR) device
1 surface with high raised edge with aspiration pump container
4 Ø 125 mm. swivel casters, antistatic, anti-track, silent and equipped with 
bumpers, of which two with tracking brake.
Size  mm.820x640x1000/1600 h.

816270   (stainless steel structure)
816271A (red painted structure)

CHARIOTS D’URGENCE

Stations mobiles dʼurgence. Les bâtis sont disponibles en acier inox AISI 
304 ou en tôle dʼacier recouverte de peinture époxy, les parois et plateaux 
étant en  technopolymère. Extrêmement légers.  
Equipés de: 
2 tiroirs à 3 modules
1 tiroir à 2 modules
1 tiroir à 1 module
Plateau escamotable sur le côté
1 tiroir inclinable
1 porte-déchets à deux compartiments
1 porte-fl acons
2 plateaux avec rebord
1 tige avec support plate-forme pour défi brillateur 
1 pied à sérum réglable en hauteur 
1 porte-cathéter ou porte-sonde
1 compartiment porte-bouteilles 
1 barre avec crochets pour accessoires 
1 table de massage cardiaque 
1 plateau avec rebord important et compartiment pour pompe
dʼaspiration
4 roues pivotantes de 125 mm de Ø, antistatiques, ne laissant aucune 
trace, silencieuses, équipées de galets pare-chocs, dont deux avec frein 
directionnel.
Encombrement 820 x 640 x H 1000/1600 mm

816270   (bâti acier inox)
816271A (bâti peint en rouge)

CARRO DE EMERGENCIA

Estación móvil de emergencia, disponible con dos tipos de estructura; 
saber: de acero inoxidable AISI 304, o bien, de chapa de acero, pintada 
con polvos epoxi, con tabiques y encimeras de tecnopolímero. Peso, ex-
tremadamente liviano. 
Está equipado con:
2 cajones de 3 módulos
1 cajón de 2 módulos
1 cajón de 1 módulo
Encimera de trabajo con extracción lateral
1 cajón abatible
1 portarresiduos de dos compartimientos
1 portafrascos
2 bandejas con laterales
1 varilla con soporte plataforma para desfi brilador
1 varilla para sistema de infusión regulable en altura
1 portacatéter o portasonda
1 alojamiento portabombas de oxígeno
1 barra con ganchos para accesorios de oxigeno
1 placa para masajes cardíacos
1 encimera con laterales altos y asiento para bomba de aspiración
4 ruedas giratorias, silenciosas y antiestáticas, de 125 mm de diámetro, 
que se diseñaron especialmente para que no rayen el piso. Constan de 
parachoques y dos de ellas poseen freno de dirección.
Medidas totales (en mm): 820x640x1000/1600 h.

816270   (estructura de acero inoxidable)
816271A (estructura pintada de color rojo)

CARRELLO PER EMERGENZA

Stazione mobile per lʼemergenza. Le strutture sono disponibili in acciaio inox AISI 304 oppure in lamiera di acciaio verniciata a polveri epossidiche, con 
pareti e piani di lavoro realizzati in materiale plastico tecnopolimero. Estremamente leggeri. 
Completo di:
2 cassetti a 3 moduli / 1 cassetto a 2 moduli  / 1 cassetto a 1 modulo / Piano di lavoro estraibile lateralmente / 1 cassetto reclinabile / 1 portarifi uti a doppio 
vano / 1 portafl aconi / 2 piani con spondine / 1 asta con supporto piattaforma per defi brillatore / 1 asta fl ebo regolabile in altezza / 1 porta catetere o porta 
sonda / 1 vano porta bombole / 1 barra con ganci per accessori / 1 piasta cardiomassaggi / 1 piano con spondina alta con vano per pompa di aspirazione
4 ruote girevoli Ø 125 mm., antistatiche, antitraccia, silenziose complete di paracolpi, di cui due con freno direzionale.
Misure dʼingombro mm.820x640x1000/1600 h.

816270 (struttura acciaio inox)          816271A (struttura verniciata rossa)

POHOTOVOSTNÍ VOZÍKY

Pohotovostní mobilní stanice. Skelet je k dispozici buďto z nerezové oceli 
AISI 304 nebo z lakovaných ocelových plechů. Zadní panely a pracovní 
plochy z technopolymerových umělých hmot. Ultralehká konstrukce.
Příslušenství:
2 zásuvky s 3 moduly
3 zásuvky s 2 moduly
1 zásuvka s 1 modulem
Výsuvná pracovní plocha
1 výklopná zásuvka
1 dvojitý odpadkový koš
1 držák na láhev
2 pracovní plochy se zvýšenými okraji
1 platforma pro defi brilátor
1 infúzní stojan s nastavitelnou výškou
1 držák na katétr nebo sondu
1 držák na láhve
1 doplňková lišta s háčky
1 defi brilátor (CPR)
1 plocha se zvláště zvýšenými okraji s kontejnerem na aspirační pumpu
4 otočné kolečka o průměru 125 mm, antistatické, tiché, nezanechává 
šmouhy, opatřené nárazníky, dvě s kolejovými brzdami.
Rozměry  mm 820x640x1000/1600 h.

816270    (konstrukce z nerezu)
816271A  (lakovaná konstrukce – na červeno)



1.47
W E  R E S E R V E  T H E  R I G H T  T O  C H A N G E  T E C H N I C A L  S P E C I F I C A T I O N S  W I T H O U T  P R I O R  N O T I C E .

hospital furniture

CARRELLO DISTRIBUZIONE FARMACI
Carrelli innovativi, allʼavanguardia, con 
soluzioni originali e mirate agevolano ed otti-
mizzano gli interventi del personale addetto ai 
reparti. Ruote montate su cuscinetti, antifi lo, 
silenziosissime. Struttura in acciaio inox o la-
miera verniciata.Completi con 4 ruote girevoli 
Ø 125 mm., antitraccia,silenziose complete di 
paracolpi, di cui due con freno direzionale.
Misure dʼingombro mm.820x640x1000 h.

816206 (struttura acciaio inox)
816208 (struttura verniciata)

DRUG DISTRIBUTION CARTS
Carts are innovative and pioneering, featuring 
original and targeted solutions, that streamline 
and optimize the work of ward operators. 
Wheels mounted on buffers, anti-track, very 
silent. Frame in stainless steel or painted steel 
plate. 4 Ø 125 mm. swivel casters, anti-track, 
silent, with bumpers, of which two with track-
ing brake.
Size mm.820x640x1000 h.

816206 (stainless steel structure)
816208 (painted structure)

CHARIOTS DE DISTRIBUTION DE
MÉDICAMENTS
Les chariots Farmakar sont novateurs, à 
lʼavant-garde et conçus pour offrir des solutions 
originales et ciblées susceptibles de faciliter 
et optimiser les interventions du personnel 
soignant. Les roues, à billes, sont extrêmement 
silencieuses. Bâti en acier inox ou tôle peinte. 
Ils sont montés sur 4 roues pivotantes de 125 
mm de Ø, ne laissant aucune trace, silencieuses, 
équipées de galets pare-chocs, dont deux avec 
frein directionnel.
Encombrement 820 x 640 x H 1000 mm

816206 (bâti acier inox)
816208 (bâti peint)

CARRO DE DISTRIBUCIÓN DE
MEDICAMENTOS
Carros innovadores y punteros, destacan por sus 
soluciones originales y ad hoc, que facilitan y 
optimizan la labor del personal hospitalario. Las 
ruedas, montadas en cojinetes, son extremada-
mente silenciosas y carecen de fi lo. Estructura 
de acero inoxidable o de chapa pintada. Constan 
de 4 ruedas giratorias y silenciosas, de 125 mm 
de diámetro, que se diseñaron especialmente 
para que no rayen el piso. Están dotadas de 
parachoques y dos de ellas poseen freno de 
dirección.
Medidas totales (en mm): 820x640x1000 h.

816206 (estructura de acero inoxidable)
816208 (estructura pintada)

VOZÍKY PRO DISTRIBUCI LÉKŮ
Tyto unikátní vozíky novátorským přístupem 
usnadňují a optimalizují práci nemocničního 
personálu a pečovatelů. Skelet je k dispozici 
buďto z nerezové oceli nebo lakované oceli. 
Vozíky jsou opatřeny velmi tichými otočnými 
kolečky o průměru 125 mm, z nichž dvě 
jsou  vybavena kolejovými brzdami. Kolečka 
nezanechávají šmouhy.
Rozměry mm.820x640x1000 h.

816206 (konstrukce z nerezu)
816208 (lakovaná konstrukce)

CARRELLO DISTRIBUZIONE FARMACI

DRUG DISTRIBUTION CARTS

CHARIOTS DE DISTRIBUTION DE MÉDICAMENTS

CARRO DE DISTRIBUCIÓN DE MEDICAMENTOS

VOZÍKY PRO DISTRIBUCI LÉKŮ



1.48
W E  R E S E R V E  T H E  R I G H T  T O  C H A N G E  T E C H N I C A L  S P E C I F I C A T I O N S  W I T H O U T  P R I O R  N O T I C E .
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CARRELLI TERAPIA 

Carrello innovativo nella sua concezione permette la preparazione 
della terapia giornaliera e settimanale per singolo ospite o paziente. 
Progettato per essere impiegato col sistema Persodose. Dotato di 
chiusura a serranda con chiavi fl essibili.
Struttura in acciaio verniciato, piano e pareti in materiale plastico 
tecnopolimero.
Completi con 4 ruote girevoli Ø 125 mm., silenziose, di cui due con 
freno direzionale.
• Misure dʼingombro mm.820x640x1000 h.

PROCEDURE CARTS
 
Cart, with its innovative design, allows to manage the daily and weekly  
treatment of single guests or patients. Designed to work with the Per-
sodose system. Equipped with rolling shutter with fl exible keys.
Frame in painted steel, working surface and end panels in tecnopo-
limer plastics.
Equipped with 4 Ø 125 mm. swivel casters, silent, two with track-
ing brake.
• Size mm.820x640x1000 h.

CHARIOTS POUR TRAITEMENT
 
Le chariot, innovant au plan de la conception, permet de préparer les 
traitements quotidiens ou hebdomadaires pour chaque hôte ou patient. 
Il est prévu quʼon puisse lʼutiliser avec le système Persodose. Le 
système de verrouillage est formé de petits volets et de clés fl exibles. 
Bâti en acier peint, plateau et parois en technopolymère.
Ils sont montés sur 4 roues pivotantes de 125 mm de Ø, silencieuses, 
dont deux avec frein directionnel.
• Encombrement 820 x 640 x H1000 mm

CARROS DE TRATAMIENTO
 
Carro merced a su concepción innovadora, permite preparar el 
tratamiento diario y semanal de cada paciente o huésped. Se diseñó 
especialmente, para usarlo con el sistema Persodose. Se puede cerrar 
por medio de una cortina con clavos fl exibles.
Estructura de acero pintado, encimera y tabiques de tecnopolímero.
Constan  de 4 ruedas giratorias y silenciosas, de 125 mm de diámetro. 
Dos  de ellas poseen freno de dirección.
• Medidas totales (en mm): 820x640x1000 h.

TERAPEUTICKÉ VOZÍKY

Vozíky s novátorským designem umožňují snadné rozvržení denní 
a týdenní léčby pacientů. Navrženy aby fungovaly se systémem 
Persodose. Vozíky jsou vybaveny zamykatelnými roletovými 
dvířky.
Skelet z lakované oceli. Zadní panely a pracovní plochy 
z technopolymerových umělých hmot.
Vozíky jsou opatřeny tichými otočnými kolečky o průměru 125 mm, 
z nichž dvě jsou  vybavena kolejovými brzdami. 
• Rozměry mm.820x640x1000 h.

816225

816227
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816209

816200

CARRELLI MULTIFUNZIONE

I carrelli multifunzione sono allestiti in modo da disporre di un ricco 
assortimento di accessori, sfruttando al massimo lʼutilizzo di spazio 
utile; leggeri e maneggevoli nello spostamento. Struttura in acciaio 
verniciato a polveri epossidiche con base, piano di lavoro e pareti 
in materiale plastico tecnopolimero. Struttura modulare con a pia 
scelta di componibilità ed accessori in grado di soddisfare molteplici 
esigenze. Funsionali cassetti con strtuttura monoblocco in ABS privi 
di angoli interni. Spaziosi piani di lavoro, ampi vani.
Completi con 4 ruote girevoli Ø 125 mm., antitraccia, silenziose 
complete di paracolpi, di cui due con freno direzionale.
• Misure dʼingombro mm.820x640x1000 h.

MULTIFUNCTION CARTS

Multifunction carts are designed to offer a rich range of accessories, 
making as much operational room available as possible; they are 
light and handy to move around. Steel frame painted with epoxidic 
powders, with base, working surface and end panels in tecnopolimer 
plastics. Modular structure, with a wide choice of arrangements and 
accessories to meet diverse needs. Functional drawers with ABS 
compact structure, without internal angles. Wide working surfaces, 
wide containers.
Equipped with 4 Ø 125 mm. swivel casters, anti-track, silent, with 
bumpers, of which two with tracking brake.
• Size mm.820x640x1000 h.

CHARIOTS MULTIFONCTIONS

Les chariots multifonctions sont conçus pour accueillir une vaste 
gamme dʼaccessoires grâce à une correcte gestion des espaces uti-
les. Ils sont légers et maniables lors des déplacements. Bâti en acier 
recouvert de peinture époxy, la base, le plateau et les parois étant 
en technopolymère. Structure modulaire pouvant être composée à 
souhait et accueillir de nombreux  accessoires pour satisfaire à toute 
exigence. Ils sont équipés de tiroirs fonctionnels structure monobloc 
en ABS sans angles à lʼintérieur. Les plateaux sont spacieux, les 
compartiments amples.
Ils sont montés sur 4 roues pivotantes de 125 mm de Ø, ne laissant 
aucune trace, silencieuses, équipées de galets pare-chocs, dont deux 
avec frein directionnel.
• Encombrement 820 x 640 x H1000 mm

CARROS MULTIFUNCIONALES

Los carros multifuncionales se diseñan especialmente para disponer 
de un surtido de accesorios completo, aprovechando al máximo el 
espacio útil. Son livianos y fáciles de manejar, a la hora de despla-
zarlos. Estructura, de acero pintado con polvos epoxi e imprimación. 
Encimera de trabajo y tabiques, de tecnopolímero. Estructura modular, 
con una amplia gama de accesorios y altamente componible, para 
satisfacer exigencias múltiples. 
Cajones funcionales, con estructura monolítica de ABS, sin cantos 
interiores. Las encimeras de trabajo son espaciosas y poseen com-
partimientos grandes.
Constan de 4 ruedas giratorias, silenciosas, de  125 mm de diámetro, 
que se diseñaron especialmente para que no rayen el piso. Poseen 
parachoques y dos de ellas tienen freno de dirección.
• Medidas totales (en mm): 820x640x1000 h.

VÍCEÚČELOVÉ VOZÍKY

Víceúčelové vozíky jsou navrženy tak, aby umožňovaly pojmout 
široké spektrum příslušenství a tím nabízely co největší pracovní 
prostor. Jsou lehké a snadno se s nimi manipuluje. Skelet 
z lakovaných ocelových plechů. Všechny panely a pracovní plochy 
z technopolymerových umělých hmot. Modulární struktura dovoluje 
více různých uspořádání velkého množství příslušenství, aby vozíky 
splňovaly konkrétní potřeby. Funkční zásuvka s ABS kompaktní 
strukturou, bez vnitřních hran. Široké pracovní plochy a kontejnery.
Vozíky jsou opatřeny tichými otočnými kolečky o průměru 125 
mm, z nichž dvě jsou  vybavena kolejovými brzdami. Kolečka 
nezanechávají šmouhy a jsou opatřeny nárazníky.
• Rozměry  mm.820x640x1000 h.

816207
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CARRELLI PORTACARTELLE CLINICHE

I carrelli portacartelle sono allestiti per poter contenere cartelle cliniche 
in formato A3/A4 o formato speciale; leggeri e maneggevoli nello 
spostamento. Struttura in acciaio verniciato a polveri epossidiche 
con base, piano di lavoro e pareti in materiale plastico tecnopolimero. 
Struttura modulare con ampia scelta di componibilità ed accessori 
in grado di soddisfare molteplici esigenze. Funzionali cassetti privi 
di angoli interni, spaziosi piani di lavoro estraibili, ampi vani vista 
Completi con 4 ruote girevoli Ø 125 mm., silenziose, di cui due con 
freno direzionale.

RECORD HOLDERS

Record carts are designed to hold clinical reports in A3/A4 format or 
special format; they are light and handy to move around. Steel frame 
painted with epoxidic powders, with base, working surface and end 
panels in tecnopolimer plastics.
Modular structure, with a wide choice of arrangements and accessories 
to meet diverse needs. Functional drawers without internal angles, wide 
slide-out working surfaces, wide open shelves. Equipped with 4 Ø 125 
mm. swivel casters, silent, two with tracking brake.

CHARIOTS PORTEDOSSIERS 

Les chariots porte-dossiers sont conçus pour accueillir des dossiers 
cliniques format  A3/A4 ou format spécial. Ils sont légers et maniables 
lors des déplacements. Bâti en acier recouvert de peinture époxy, la 
base, le plateau et les parois étant en technopolymère. Bâti  modulaire 
pouvant être composé à souhait et accueillir de nombreux  accessoires 
pour satisfaire à toute exigence.
Ils sont équipés de tiroirs fonctionnels sans angles à lʼintérieur, de 
plateaux spacieux et escamotables, ainsi que dʼamples compartimen-
ts en vue. Ils sont montés sur 4 roues pivotantes de 125 mm de Ø, 
silencieuses, dont deux avec frein directionnel.

CARROS PORTAHISTORIAL

Los carros portahistorial se diseñan para carpetas de formato A3/A4 o 
de formato especial. Son livianos y fáciles de manejar, en su desplaza-
miento. Estructura, de acero pintado con polvos epoxi e imprimación. 
Encimera de trabajo y tabiques, de tecnopolímero. Estructura modular, 
con una amplia gama de elementos componibles y accesorios para 
satisfacer exigencias múltiples.
Cajones funcionales, sin cantos interiores. Encimeras, extraíbles y 
espaciosas, con baldas cara vista Constan de 4 ruedas giratorias y 
silenciosas, de 125 mm de diámetro. Dos  de ellas poseen freno de 
dirección.

ZÁSOBNÍK NA ZÁZNAMY

Vozíky na záznamy jsou navrženy tak, aby umožňovaly pojmout 
nemocniční záznamy o pacientech formátu A3/A4 nebo speciální 
formáty. Jsou lehké a snadno se s nimi manipuluje. Skelet 
z lakovaných ocelových plechů. Všechny panely a pracovní plochy 
z technopolymerových umělých hmot.
Modulární struktura dovoluje více různých uspořádání velkého 
množství příslušenství, aby vozík splňoval konkrétní potřeby. Funkční 
zásuvka s ABS kompaktní strukturou, bez vnitřních hran. Široké 
pracovní plochy a kontejnery.
Vozíky jsou opatřeny tichými otočnými kolečky o průměru 125 mm, 
z nichž dvě jsou  vybavena kolejovými brzdami.

816177

820 x 640 x 1000 (H) mm

MISURE D’INGOMBRO • SIZE 
• ENCOMBREMENT • MEDIDAS TOTALES 

ROZMĚRY



1.51
W E  R E S E R V E  T H E  R I G H T  T O  C H A N G E  T E C H N I C A L  S P E C I F I C A T I O N S  W I T H O U T  P R I O R  N O T I C E .

hospital furniture

CARRELLO PORTALASTRE 

Ha una struttura in acciaio verniciato, con ante in bilaminato con 
apertura a 90° rientrabili su guide allʼinterno del mobile stesso durante 
lʼutilizzo. La base e i mobiletti laterali sono realizzati in materiale 
tecnopolimero. L̓ ampio piano superiore, in materiale tecnopolimero, 
è dotato di impronte per maniglie di spinta; i fi anchi laterali sono 
dotati di vani e tasche porta documenti; piano scrittoio estraibile. 
Completi con 4 ruote girevoli Ø 125 mm.,  silenziose, di cui due con 
freno direzionale.
A richiesta puo  ̓essere fornito con negativoscopio (mod.817036) con 
batterie ricaricabili alimentazione 220V – batteria 24V dimensioni 
mm, 625x380x120 h

XRAY FILM HOLDERS 

The frame is in painted steel, with bilaminate doors with a 90° ope-
ning that when  in use can be slid inside along their guides. The base 
and the lateral cabinets are made in tecnopolimer plastics. The wide 
top surface, also in tecnopolimer material, is equipped with molded 
grip handles; the side panels feature shelves and document holders; 
slide-out writing surface. Equipped with 4 Ø 125 mm. swivel casters, 
silent, two with tracking brake. On demand, a negatoscope can be 
supplied (mod.817036) with rechargeable batteries for 220V supply 
line - 24V battery  size mm, 625x380x120 h 

CHARIOTS PORTECLICHÉS 

Le bâti est réalisé en acier peint, avec des portes en bilaminé pouvant 
sʼouvrir à 90° et rentrer sur des glissières à lʼintérieur du meuble en 
cours dʼutilisation. La base et les petits meubles latéraux sont en techno-
polymère. Le vaste plateau supérieur est réalisé en un technopolymère 
sur lequel peuvent être montées des poignées. Des compartiments et des 
poches porte-documents sont prévus sur les côtés. Le plan de travail 
est escamotable. Ils sont montés sur 4 roues pivotantes de 125 mm de 
Ø, silencieuses, dont deux avec frein directionnel.
Fourniture sur demande avec négatoscope (mod. 817036) avec 
batteries rechargeables alimentation 220 V – batterie 24 V encom-
brement 625 x 380 x H 120 mm.

CARRO PORTARRADIOGRAFÍAS 

Estructura, de acero pintado. Las puertas de bilaminado se abren a 90° 
y vuelven a su lugar deslizándose por guías, montadas en el interior del 
propio mueble. La base y los mueblecitos laterales son de tecnopolímero. 
La amplia encimera superior también es de tecnopolímero y consta de 
manijas para empujar el carro. Los laterales poseen compartimientos y 
bolsillos portadocumentos. Encimera escritorio, extraíble. Están equipados 
con 4 ruedas giratorias y silenciosas, de 125 mm de diámetro. Dos de ellas 
poseen freno de dirección.
Bajo demanda, se puede suministrar con negatoscopio (mod. 817036), 
con baterías recargables. Alimentación: 220V – batería: 24V – medidas 
(en mm): 625x380x120 h.

ZÁSOBNÍK NA RENTGENOVÉ SNÍMKY

Skelet z lakované oceli s bilaminátovými dvířky s max. 90° úhlem 
otevření. Dvířka mohou být podle potřeby zasunuty do vozíku 
podél svých pantů. Spodní část a boční přihrádky jsou vyrobeny 
z technopolymerových umělých hmot. Široká horní deska, vyrobena 
také z technopolymerových umělých hmot, má v sobě zalisovaná 
madla. Boční panely drží přihrádky a poličky na dokumenty a výsuvnou 
psací desku. Vozíky jsou opatřeny tichými otočnými kolečky o průměru 
125 mm, z nichž dvě jsou  vybavena kolejovými brzdami.
Na požádání dodáme negatoskop (model 817036) s 24V dobíjecími 
akumulátory a 220V nabíjecím kabelem,
rozměry 625x380x120 mm.

816173

900 x 600 x 1200 (H) mm

MISURE D’INGOMBRO • SIZE 
ENCOMBREMENT • MEDIDAS TOTALES 

ROZMĚRY
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CARRELLI RACCOGLITORI 

I carrelli sono realizzati in tubo dʼacciaio inox satinato AISI 304. La struttura garan-
tisce solidità, funzionalità e lʼaccurato design li rende adatti a qualsiasi ambiente. 
I carrelli essendo in acciaio inox sono sterilizzabili, quindi igienicamente sicuri, 
caratteristica indispensabile in ambienti ospedalieri o protetti. Completi con 4 ruote 
girevoli Ø 80 mm., con paracolpi. Sacco in tessuto poliestere 100% robusto e resistente 
completi di laccio precucito per la chiusura, garantito 2000 lavaggi.

STORAGE CARTS 

Carts are made of stainless steel glazed tube AISI 304. The structure guarantees solidity 
and functionality, and the accurate design makes them fi t for any environment. Easykar 
carts are in stainless steel, and therefore can be sterilized to be safe from a sanitary 
viewpoint, which is an indispensable feature for hospitals or protected environments.
Equipped with 4 Ø 80 mm. swivel casters, with bumpers.100% polyester bags, strong 
and resistant, with pre-stitched closing lace, guaranteed for 2000 washing cycles.

CHARIOTS CONTENEURS 

Les chariots sont réalisés en tube dʼacier inox satiné AISI 304. La structure est sy-
nonyme de solidité et fonctionnalité, le design permettant de sʼadapter à tout milieu. 
Les chariots Easykar en acier inox peuvent être stérilisés; cette sécurité au plan de 
lʼhygiène est une caractéristique incontournable dans les milieux hospitaliers ou 
protégés. Ils sont montés sur 4 roues pivotantes de 80 mm de Ø équipées de galets 
pare-chocs.  Sacs en tissu 100% polyester robuste et résistant avec lacet de fermeture 
cousu au préalable; 2000 lavages garantis.

CARROS COLECTORES 

Los carros son de tubo de acero satinado AISI 304. Su estructura garantiza solidez y 
funcionalidad. Su diseño esmerado los convierte en los carros ideales para todos los 
ambientes. Además, al ser de acero inoxidable, se pueden esterilizar y, por tanto, son 
seguros desde el punto de vista higiénico, requisito sine qua non en los hospitales y 
demás espacios protegidos. Constan de 4 ruedas giratorias, de 80 mm de diámetro, 
y de parachoques.  
Sacos de tela de poliéster 100%, robusto y resistente, con cierre de lazo precosido. 
Garantizado, para 2000 lavados.

SKLADOVACÍ VOZÍK

Vozíky jsou vyrobeny z leštěné nerezové oceli AISI 304. Konstrukce zaručuje stabilitu 
a funkčnost a správný design je dělá prostorově nenáročným artiklem. Vozíky Easykar 
jsou vyrobeny z nerezové oceli a tudíž mohou být sterilizovány. Tím vyhovují přísným 
hygienickým normám, které vyžaduje nemocniční prostředí. Vozíky jsou opatřeny 
čtyřmi otočnými kolečky s nárazníky o průměru 80 mm. Silné a odolné 100% 
polyesterové pytle se stahovací tkaničkou se zárukou na 2000 pracích cyklů.

617101    360 x 450 x 950  h.   1
617102   750 x 450 x 950  h.  2 
617103 1100 x 450 x 950  h.  3 
617104 1450 x 450 x 950  h.  4

MISURE (mm)
SIZE
ENCOMBREMENT
MEDIDAS
ROZMĚRY

MODEL
BAGS
SACS
SACOS
SACCHI
POČET PYTLŮ

617102
POLYESTER BAG
NOT INCLUDED
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617115

CARRELLO PER RIFIUTI 

E  ̓ un carrello rifi uti innovativo! Un originale anello in gomma inserito su una 
lastra di acciaio inossidabile armonico mantiene in tensione il sacco in plastica e 
allo stesso tempo funge da apertura/chiusura. Apertura e chiusura sono comandate 
a pedale e non necessitano lʼuso di mani. Il sacco rimane chiuso automaticamente 
quando non viene utilizzato. La rapidità di apertura / chiusura limita la fuoriuscita 
di cattivi odori. Capacita  ̓del sacco 70lt. Completo con 4 ruote da Ø 80 mm., di cui 
2 girevoli  e 2 con freno.

WASTE CONTAINERS 

Is an innovative waste container! An original rubber ring mounted on a string stain-
less steel plate keeps the bag under tension and at the same time acts as opening and 
closing device. A pedal control manages the opening and closing, avoiding having 
to use hands. The bag remains automatically close when not in use. The rapid ope-
ning/closing limits the leakage of bad odors. Bag capacity 70lt. Equipped with 4 Ø 
80 mm. wheels, of which 2 swivel and 2 with brake.  

CHARIOTS POUR DÉCHETS 

Chariot pour déchets innovant! Une bague originale en caoutchouc, placée sur une 
plaque en acier inoxydable harmonique, garde le sachet en plastique sous tension et 
fait fonction dʼouverture/fermeture.  L̓ ouverture et la fermeture sont actionnées à 
lʼaide dʼune pédale pour éviter les interventions manuelles. En cas de non-utilisation, 
le sac est automatiquement fermé. La rapidité à laquelle se font lʼouverture et la 
fermeture évite le dégagement de mauvaises odeurs. Capacité du sac: 70 l. Equipés 
de 4 roues de 80 mm de Ø, dont deux pivotantes et 2 avec frein.  

CARRO PORTARRESIDUOS 

Es un carro portarresiduos de lo más innovador. Un original anillo de goma, que 
viene  incorporado en un placa de acero inoxidable armónico, mantiene tensado 
el saco de plástico y, al mismo tiempo, permite abrirlo y cerrarlo. La abertura y el 
cierre se gobiernan por medio de un pedal y no requieren el uso de las manos. El saco 
permanece cerrado, cuando no se utiliza. Gracias al hecho de que se abre y cierra 
rápidamente, la salida de olores desagradables es limitada. Capacidad del saco: 70 
litros. Posee 4 ruedas de 80 mm de diámetro. Dos de ellas son giratorias y dos están 
dotadas de freno.

VOZÍK NA ODPAD

Nová koncepce odpadových košů. Pytel je u lemu přichycen na gumový ovál 
s ocelovým plátem. V klidu, sevřený ovál stahuje pytel a při otevření mu dává 
tvar. Otevírání a zavírání se děje pomocí nášlapného pedálu, čímž odpadá nutnost 
kontaktu rukou s košem. Koš zůstává samovolně uzavřen a protože otevření a 
zavření je velice rychlé, odpadají i problémy se zápachy. Pytle mají objem 70 litrů. 
Vozíky jsou opatřeny čtyřmi kolečky o průměru 80 mm, z nichž dvě jsou otočné a 
jsou vybaveny brzdami.

617115
Misure dʼingombro / Size / Encombrement  / Medidas totales / Rozměry
330 x 600 x H 890 mm

617110
modello da parete / wall mounted model / modèle mural / modelo de pared
model s přichycením ke zdi

POLYESTER BAG
NOT INCLUDED
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CARRELLI RACCOGLITORI
 Il carrello aperto permette lo svolgimento contemporaneo della 
raccolta di biancheria sporca e distribuzione di biancheria pulita 
direttamente al letto del degente o dellʼospite. I coperchi incernierati 
sulla struttura sono costruiti in plastica ABS antiurto indeformabile; 
trattati antistaticamente. I colori diversi dei coperchi consentono 
e ampliano ulteriormente le possibilità di cernita della biancheria 
sporca. Disponibile anche nella versione con raccoglitori per rifi uti 
con apertura a pedale. Completo con 4 ruote girevoli da Ø 125 mm., 
di cui 2 con freno.  
Misure dʼingombro mm.1050x650x1140 h

616084 struttura acciaio verniciato

616054 struttura acciaio inox

STORAGE CARTS
 The open sided cart makes it possible to collect dirty laundry while 
distributing clean linen directly at the patient s̓ or guest s̓ bedside. The 
lids hinged on the structure are made in anti-shock non-deformable 
ABS plastics with antistatic treatment.  The different lid colors lend 
a greater fl exibility in managing the selection and sorting of laundry. 
Available also as waste container with pedal controlled opening. 
Equipped with 4 Ø 125 mm. swivel casters, of which 2 with brake.  
Size mm.1050x650x1140 h

616084 painted steel structure

616054 stainless steel structure

CHARIOTS CONTENEURS
Le chariot ouvert permet de procéder, en même temps, au ramassage 
de lingerie sale et à la distribution de linge propre sur le lit du patient 
ou de lʼhôte. Les couvercles montés sur le bâti et fi xés à lʼaide de 
charnières sont réalisés en ABS anti-choc indéformable et caractérisés 
par un traitement antistatique. Les possibilités de tri du linge sale 
se multiplient grâce aux différentes couleurs  des couvercles. Sont 
également disponibles dans la version avec récipients poubelles et 
ouverture à pédale. Ils sont montés sur 4 roues pivotantes de 125 mm 
de Ø, dont 2 avec  frein.  
Encombrement 1050 x 650 x H 1140 mm

616084 structure acier peint

616054 structure acier inox

CARROS PARA LA ROPA DE CAMA 
El carro abierto permite realizar dos operaciones a la vez; a saber: 
retirar la ropa de cama sucia y distribuir la limpia, directamente en la 
cama del paciente o del huésped. Las tapas abisagradas, que coronan 
la estructura, son de plástico ABS antichoque indeformable y reciben 
un tratamiento antiestático. Los distintos colores de las tapas mul-
tiplican la posibilidad de clasifi car cómodamente los distintos tipos 
de ropa sucia. También está disponible en la versión portarresiduos, 
con apertura a pedal. Consta de 4 ruedas giratorias de 125 mm de 
diámetro. Dos de ellas poseen freno.  
Medidas totales (en mm):1050x650x1140 h

616084 estructura de acero pintado

616054 estructura de acero inoxidable

SKLADOVACÍ VOZÍK
Tyto z jedné strany otevřené vozíky umožňují sběr špinavého 
prádla zároveň s rozvozem čistého. Víka upevněny do pantů přímo 
na konstrukci jsou vyrobena z anti-shock nedeformovatelné ABS 
umělé hmoty s antistatickou úpravou. Různé barevné varianty 
vík umožňují přehledné roztřídění prádla. K dispozici je i model 
s odpadkovými koši s nášlapným uzavíráním. Vozíky jsou opatřeny 
čtyřmi kolečky o průměru 125 mm, z nichž dvě jsou otočné a jsou 
vybaveny brzdami.

616084 Kostra z lakované oceli

617110 Kostra z nerez oceli

616054

616084
POLYESTER BAG
NOT INCLUDED

POLYESTER BAG
NOT INCLUDED
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CONTAINER PORTA BIANCHERIA PULITA
Costruito interamente in acciaio inox AISI 304. Esecuzione robusta 
e resistente. Design particolarmente accurato, leggero e di facile 
manovrabilità. E  ̓ dotato di guarnizione antipolvere, chiusura a 
chiave. Unʼinnovativa apertura delle ante a 270° permette di avere 
un ingombro ridotto nelle operazioni di carico/scarico. Paraurti in 
gomma angolare antistriscio.

616049
Struttura acciaio inox. Misure dʼingombro mm.1050x700x1250 h
4 ruote Ø 150 mm. di cui 2 con freno indipendente e 1 direzionale

616143
Struttura in bilaminato. Misure dʼingombro mm.820x640x1150 h
4 ruote Ø 125 mm. di cui 2 con freno direzionale

STORAGE CONTAINERS FOR CLEAN SHEETS
Made entirely from stainless steel AISI 304. Sturdy and resistant 
structure. Particularly accurate design, light and easy to maneuver. It 
is equipped with anti-dust gasket, and key lock. An innovative 270° 
door opening accounts for a limited space occupation during loading 
and unloading. Bumper in anti-scrape angular rubber.

616049
Stainless steel structure. Size mm.1050x700x1250 h
4 Ø 150 mm. wheels of which 2 with independent brake and 1 with 
tracking brake

616143
Bilaminate structure. Size mm.820x640x1150 h
4 Ø 125 mm. wheels of which 2 with tracking brake

CONTENEURS PORTELINGE PROPRE
Entièrement réalisés en acier inox AISI 304. Exécution robuste et 
résistante. Design particulièrement soigné, légers et faciles à ma-
noeuvrer. Ils sont équipés de joints anti-poussière et dʼune clé de 
verrouillage. Un système dʼouverture novateur des portes à 270 ° se 
traduit par un encombrement réduit lors des opérations de chargement 
/ déchargement. Pare-chocs en caoutchouc ne laissant aucune trace. 

616049
Bâti acier inox. Encombrement 1050 x 700 x H 1250 mm
4 roues de 150 mm de Ø dont 2 avec frein indépendant et 1 directionnel

616143
Bâti en bilaminé. Encombrement 820 x 640 x H 1150 mm
4 roues de 125 mm de  Ø dont 2 avec frein directionnel 

CONTENEDOR DE ROPA DE CAMA LIMPIA
Este carro, de acero inoxidable AISI 304 cien por cien, destaca por su 
construcción robusta y resistente, al igual que por su diseño, particu-
larmente esmerado. Es liviano y fácil de manejar. Posee guarniciones 
antipolvo y se cierra con llave. La innovadora apertura de las puertas a 
270° permite realizar las operaciones de carga y descarga en un espacio 
mínimo. Parachoques de goma y esquinero antirroces.

616049
Estructura de acero inoxidable.
Medidas totales (en mm): 1050x700x1250 h
Posee 4 ruedas de 150 mm de diámetro. 2 de ellas, con freno inde-
pendiente y 1 de dirección.

616143
Estructura de bilaminado. Medidas totales (en mm): 820x640x1150 h
Posee 4 ruedas de 125 mm de diámetro. 2 de ellas, con freno de 
dirección.

SKŘÍŇKY NA ČISTÉ PRÁDLO
Celá skříňka je vyrobena z nerezové oceli AISI 304. Pevná a odolná a 
zároveň lehká a snadno ovladatelná konstrukce. Skříňka je vybavena 
těsněním proti vniku prachu a uzamykatelnými dvířky. Samotná 
dvířka je možno pomocí unikátní nové konstrukce otevřít až o 270° a 
zasunout tak podél bočních stran skříně, čímž lze snadno obejít ztížené 
prostorové podmínky při používání v nemocničních pokojích. Skříň 
také disponuje gumovými nárazníky odolnými proti poškrábání.

616049
Vyrobeno z nerez oceli. Rozměry 1050x700x1250 mm. Vozík 
je opatřeny čtyřmi kolečky o průměru 150 mm z nichž dvě jsou 
vybaveny samostatnými brzdami a jedno kolejovou brzdou.

616143
Vyrobeno z bilaminátu. Rozměry 820x640x1150 mm. Vozík je 
opatřeny čtyřmi kolečky o průměru 150 mm z nichž dvě jsou 
vybaveny kolejovými brzdami.616143

616049
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PHARMACY CABINETS
Cabinets with compact seamless structure, with 
anti-scratch fi nish. ABS rimmed doors, anti-
trauma handles, 270° opening with 4 hinges 
on each door, lock. Supplied with 2 ABS ther-
moformed containers, with drugs holders and 
removable double height adjustable transparent 
basins in unbreakable material.
Inside, 2 double containers with 90° opening, 
in thermoformed ABS, supplied with drugs 
compartments with removable double-height 
adjustable transparent basins in unbreakable 
material: shelves are rack-adjustable; on de-
mand a narcotic drug cabinet with lock and 
internal shelf. Steel frame with height adjust-
able feet.

ARMOIRES PHARMACIE
Armoires avec bâti monobloc et fi nitions anti-
griffe. Portes avec bord en  ABS, poignées 
anti-traumatisme, ouverture 4 charnières à 270° 
pour chaque porte. Equipées de deux conteneurs 
en ABS thermoformé avec des compartiments 
porte-médicaments et des cuvettes transparentes 
amovibles incassables, réglables selon deux 
profondeurs. 
A lʼintérieur, 2 conteneurs doubles pouvant être 
ouverts à 90° réalisés en  ABS thermoformé 
avec des compartiments porte-médicaments et 
des cuvettes transparentes amovibles incassa-
bles, réglables selon deux profondeurs.
Plateaux réglables sur crémaillère; sur deman-
de avec armoire pour stupéfi ants verrouillée et 
plateau à lʼintérieur. Appui au sol sur châssis en 
acier avec pieds réglables en hauteur.

ARMARIOS FARMACIA
Armarios, con estructura monolítica y acaba-
do antirrayas. Puertas, con bordes de ABS y 
tiradores antigolpes. Todas las puertas poseen 
cerradura y 4 bisagras que giran a 270º para 
abrirlas cómodamente. Constan de 2 contene-
dores de ABS termoconformado, con comparti-
mientos portafármacos y cajones transparentes 
extraíbles, de material irrompible, regulables en 
profundidad (dos profundidades diferentes).
Interior: 2 contenedores dobles de ABS termo-
conformado, que se abren a 90º.
Poseen baldas para ordenar los fármacos y 
cajones transparentes extraíbles de material 
irrompible, regulables en profundidad (dos 
profundidades diferentes). Bandejas regulables, 
que se deslizan por cremalleras.
Bajo demanda: con mueble para estupefacien-
tes, con cerradura y balda interior.
Bastidor de acero, con patas regulables en 
altura, que descansan contra el piso.

SKŘÍNĚ NA LÉKY
Skříně z masivní bezspárovou konstrukcí 
s povrchem odolným proti škrábancům. Okraje 
dvířek z ABS, madla odolná proti nárazům, úhel 
otevření až 270°. Každé dveře drží čtyři panty, 
skříň je opatřena zámkem.
Na dveřích jsou připevněny zásobníky na 
léčiva z materiálu ABS theromform. Každý 
zásobník je vybaven odnímatelnými polohově 
nastavitelnými miskami z průhledného 
nerozbitného materiálu.
Ve skříni jsou další dva dvojité zásobníky 
na léky s možností natáčení až o 90°. Taktéž 
jsou vyrobeny z ABS thermoform materiálu 
a  disponují  odnímatelnými polohově 
nastavitelnými miskami z průhledného 
nerozbitného materiálu.
Ve skříni jsou dále výškově polohovatelné 
police. Na objednávku můžeme skříň dodat se 
speciálním zamykatelným sejfem na narkotika 
s vnitřní poličkou.
Kostra skříně je z oceli a výška nožek je 
nastavitená.

MISURE (mm)
SIZE
ENCOMBREMENT
MEDIDAS
ROZMĚRY

MODEL
VANI / CASSETTI
SHELVES / DRAWERS
COMPARTIMENTS / TIROIRS
BALDAS / CAJONES
POLICE / ZÁSUVKY

CASSAFORTE
SAFE
COFFRE
CAJAFUERTE
SEJF 

606001 
606002 
606003 
606004 
606005 
606006 
606007 
606008 

900 x 500 x 2000 
900 x 500 x 2000 
900 x 500 x 2000 
900 x 500 x 2000 
900 x 500 x 1500 
900 x 500 x 1500 
900 x 500 x 850 
900 x 500 x 850 

48/0 si 
48/0 no 
30/3 si 
30/3 no 
30/0 si 
30/0 no 
24/0 si 
24/0 no 

ARMADI FARMACIA
Armadi con struttura realizzata in monoblocco, con fi nitura antigraffi o. Ante bordate in ABS, maniglie 
antitrauma, apertura con 4 cerniere a 270° su ogni anta, serratura . Dotazione di 2 contenitori realizzati 
in ABS termoformato, con vani portamedicinali e con vaschette trasparenti asportabli in materiale 
infrangibile, regolabili in due profondità. Allʼinterno 2 contenitori doppi apribili a 90°, realizzati in 
ABS termoformato, dotati di vani medicinali completi di vashette trasparenti asportabili in materiale 
infrangibile, regolabili in due profondità: piani regolabili su cremagliere; a richiesta con mobile per 
stupefacenti con serratura e piano interno. Appoggio a terra su telaio in acciaio con piedi regolabili 
in altezza.

606001
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SISTEMA COMPONIBILE PER SCAFFALI E CARRELLI
IN ACCIAIO INOX 
Sistema innovativo che consente di realizzare scaffalature e carrellature di 
qualsiasi tipo. Grazie alla varietà dei componenti e alla semplicità dellʼassem-
blaggio. Il montaggio avviene con poche semplici operazioni (fi ssaggio a tronco 
bicono) senza lʼimpiego di attrezzi. L̓ altezza dei ripiani può essere modifi cata 
in qualsiasi momento consentendo di adottare lo scaffale o il carrello alle più 
svariate esigenze

MODULAR SYSTEM FOR SHELVES AND CARTS
IN STAINLESS STEEL 
Innovative system featuring a wide variety of components and a great ease of  
assembly that allows to set up sets of shelves and carts of any kind. Few simple 
operations are necessary to assemble the system (truncated cone assembly) 
without using tools. The shelf height can be changed at any time, so that the 
shelf or the cart can be adjusted to meet all sorts of needs and requirements.

SYSTÈME MODULAIRE POUR ÉTAGÈRES ET CHARIOTS
EN ACIER INOX
Système innovant conçu pour la réalisation dʼétagères et chariots en tous genres 
formés de nombreux éléments à assembler sans aucun problème. Le montage 
repose sur quelques opérations fort simples (fi xations bicônes) à effectuer sans 
outillage. La hauteur des plateaux peut être modifi ée à nʼimporte quel moment 
pour adapter le chariot ou lʼétagère aux exigences les plus diverses.

SISTEMA COMPONIBLE PARA ESTANTERÍAS Y CARROS
DE ACERO INOXIDABLE
Este sistema innovador permite construir estanterías y carros de todo tipo, 
gracias a la variedad de sus componentes y a la sencillez de su ensamblado. 
Se montan por medio de unas pocas operaciones sencillas,  que no requieren 
herramientas (sujeción, con elemento troncocónico doble). La altura de las 
bandejas se puede modifi car en todo momento, detalle que permite usar la 
estantería o el carro en las circunstancias más variadas.

VOZÍKY S MODULÁRNÍM SYSTÉMEM POLIC
Tento nový systém modulárního řešení polic na vozíku je velice efektivním 
řešením problému velké různorodosti potřeb našich zákazníků. Stačí pouze 
pár jednoduchých montážních úkonů bez nutnosti použití jakýchkoli nástrojů a 
můžete si sami upravit tento vozík s policemi přesně podle Vašich momentálních 
požadavků.

DIMENSIONI (cm)
SIZE
DIMENSIONS
MEDIDAS
ROZMĚRY

MODEL

C 160000
C 161000 
C 162000 

90 x 45 x 170 h
120 x 45 x 170 h
150 x 45 x 170 h
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70 x 50 x 80 (H) cm

 DIMENSIONI • SIZE • DIMENSIONS • MEDIDAS • ROZMĚRY

Constructed from stainless steel 18/10. Shelves with upstands on four sides. 
Push handle. Mounted on ø 80 mm. casters. Knock down con struc tion

Structure en acier inox 18/10. Deux plateaux avec 4 bords relevés. Poi gnée. 
Monté sur roulettes ø 80 mm. Structure démontable.

Estructura de acero inoxidable 18/10. Estante con rebordes laterales. 
Empuñadura para empujar. Montado sobre ruedas de ø 80 mm. Es truc tu ra 
desmontable.

CARRELLO PORTASTRUMENTI

INSTRUMENT TROLLEY

GUERIDON

CARRO PARA INSTRUMENTAL

INSTRUMENTÁLNÍ VOZÍK

CARRELLO MEDICAZIONI
Completo con: • Portafl aconi in acciao inox   • Porta rifi uti rettangolare in acciao inox • Catino Inox ø 32 cm.

DRESSING TROLLEY
Complete with: • Stainless steel bottle rack • Rectangular  waste bin  • S.S.Bowl ø 32 cm.

GUERIDON D’URGENCE
Livré avec: • Porte-fl acons en inox • Poubelle en inox • Cuvette en inox ø 32cm. 

CARRO PARA MEDICACIONES
Dotado de: • Portabotellas de acero inoxidable • Cajón de basura rectangular • Cubeta ø 32cm

VOZÍK NA OBVAZOVÝ MATERIÁL
Dodáván s: • Přihrádkou na láhve z nerezové oceli
• Obdélníkovým odpadkovým košem
• Mísou prům. 32 cm.

CARRELLO PER MEDICAZIONI
Completo con: • Cassetto e catino Inox 18/8 ø 32 cm.

TROLLEY
Complete with: • S.S. bowl 18/10 ø 32 cm.

TABLE DE PANSEMENT
Livré avec: • cuvette en acier inox 18/10, ø 32 cm. 

CARRO PARA INSTRUMENTAL
Dotado de: • 1 cubeta de acero inox 18/10 ø 32cm

VOZÍK
Dodáván s:
Policový - Mísou prům. inox 18/10 ø 32 cm.

 02.863.00 90x60x80 H cm.

 DIMENSIONI • SIZE • DIMENSIONS • MEDIDAS • ROZMĚRY

O2.869.00
CARRELLO PER MEDICAZIONI

O2.869.00
INSTRUMENT TROLLEY

O2.869.00
TABLE DE PANSEMENT

O2.869.00
CARRO PARA INSTRUMENTAL

02.869.00
INSTRUMENTÁLNÍ VOZÍK

02.866.00 60x40x80 H.cm
02.867.00 70x50x80 H.cm
02.868.00  90x60x80 H.cm

 DIMENSIONI • SIZE • DIMENSIONS • MEDIDAS • ROZMĚRY

Vozíky vyrobeny z nerezové oceli 18/10. Police mají postranní lišty na všech 
stranách. Rukojeť. Vozík opatřen čtyřmi kolečky prům. 80  mm.
Rozkládací konstrukce.

Struttura in acciaio Inox 18/10. Ripiani con bordi sui quattro lati. Ma ni glia di spinta. Montato su ruote  ø 80 mm. Struttura smontabile

02.1050.00 1 Cassetto • Drawer • Tiroir • Cajon •  Policový
02.1051.00 2 Cassetti • Drawers • Tiroirs • Cajones •  Policový

 DIMENSIONI • SIZE • DIMENSIONS • MEDIDAS • ROZMĚRY

70 x 50 x 80 (H) cm
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Struttura in acciaio Inox 18/10, altezza regolabile, la base e  ̓montata su 4 ruote ø 50 mm. Vassoio in acciaio Inox asportabile.

Stainless steel 18/10 construction, variable height, 4 castor base ø 50 
mm. Removable stainless steel tray.

En acier inoxydable 18/10. Hauteur réglable, piètement mobile avec rou-
 let tes de ø 50 mm. Plateau en acier inoxydable.

Estructura de acero inoxidable 18/10. Altura regulable. Base con 4 rue-
das de 50 mm.Bandeja extraible en acero inoxidable.

Vyroben z nerezové oceli 18/10, nastavitelná výška, opatřen čtyřmi kolečky 
prům. 50 mm. Odnímatelný podnos z nerezové oceli. Rozkládací konstrukce.

02.485.00  Altezza regolabile da 90 a 125 cm sistema pompa a pedale.
02.485.00  Variable height from 90 to 125 cm. operated by foot pump
02.485.00  Hauteur réglable de 90 à 125 cm, par pompe à pied. 
02.485.00  Altura regulable de 90 a 125 cm sistema bomba a pedal.
02.485.00  Výška nastavitelná od 90 do 125 cm  pomocí hydraulického pedálu

 DIMENSIONI • SIZE • DIMENSIONS • MEDIDAS • ROZMĚRY

TAVOLO DI MAYO
MAYO TABLE
TABLE MAYO
MESA DE MAYO
STOLEK MAYO

Dimensioni del vassoio / Dimensions of the tray / Dimensions du pla-
teau / Medidas de bandeja / Rozměry:  70 x 45 x 3 H.cm  

02.480.00  Altezza regolabile da 80 a 115 cm.
02.480.00  Variable height from 80 to 115 cm.
02.480.00  Hauteur réglable de 80 à 115 cm.
02.480.00  Altura regulable de 80 a 115 cm.
02.480.00  Výška nastavitelná od   80 do 115 cm.

 DIMENSIONI • SIZE • DIMENSIONS • MEDIDAS • ROZMĚRY

TAVOLO DI MAYO
MAYO TABLE
TABLE MAYO
MESA DE MAYO
STOLEK MAYO

Dimensioni del vassoio / Dimensions of the tray / Dimensions du pla-
teau / Medidas de bandeja / Rozměry:  70 x 45 x 3 H.cm  

02.481.00  Altezza regolabile da 74 a 104 cm.
02.481.00  Variable height from 74 to 104 cm.
02.481.00  Hauteur réglable de 74 à 104 cm.
02.481.00  Altura regulable de 74 a 104 cm.
02.481.00  Výška nastavitelná od   74 do 104 cm.

 DIMENSIONI • SIZE • DIMENSIONS • MEDIDAS • ROZMĚRY

TAVOLO DI MAYO
MAYO TABLE
TABLE MAYO
MESA DE MAYO
STOLEK MAYO

Dimensioni del vassoio / Dimensions of the tray / Dimensions du pla-
teau / Medidas de bandeja / Rozměry:  65 x 45 x 3 H.cm  
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816029

MISURE (mm)
SIZE
ENCOMBREMENT
MEDIDAS
ROZMĚRY

800 x 500 x 900 h 
800 x 500 x 900 h 

Nº PIANI
Nº SHELVES
Nº PLATEAUX
Nº BANDEJAS
POČET POLIČEK  

2
3

RUOTE GIREVOLI  Ø
SWIVEL CASTERS 
ROUES PIVOTANTES
RUEDAS GIRATORIAS
PRŮMĚR KOLEČEK

125 mm
125 mm

CASSETTI
DRAWERS 
TIROIRS
CAJONES
ZÁSUVKY 

A richiesta cod.817007
No

MODEL

816028 
816029

MODEL

816028 
816029

RINGHIERINO IN
ACCIAIO INOX
S.S. RAISED EDGE
PETITE BARRE
EN ACIER INOX
BARANDILLA
DE ACERO INOXIDABLE
NEREZOVÝ ZVÝŠENÉ 
OKRAJE

817025

Si 
Si

PORTAFLACONI IN 
ACCIAIO INOX
S. S.BOTTLE HOLDER
PORTE-FLACONS EN  
ACIER INOX
PORTAFRASCOS DE 
ACERO INOXIDABLE
NEREZOVÝ DRŽÁK NA 
LÁHVE

817022  

Si 
Si

PORTASACCHETTO 
PER RIFIUTI
WASTE BAG HOLDER
PORTE-SACS
POUBELLE
PORTASACO DE 
RESIDUOS
DRŽÁK NA
ODPADKOVÝ KOŠ

817023

Si 
Si

BACINELLA IN ACCIAIO INOX 
CON SUPPORTO
S.S.TRAY WITH SUPPORT
CUVETTE EN ACIER INOX
AVEC SUPPORT
CUBA DE ACERO INOXIDABLE 
CON SOPORTE
NEREZOVÝ TÁC S VÝZTUŽÍ
mm. 250 x 190 x 50 h

817020  

CASSETTIERA
CON 2 CASSETTI
2 DRAWER CHEST
2 TIROIRS
CAJONERA
CON 2 CAJONES
PANEL SE
2 ZÁSUVKAMI

817007

Si 
Si

Si 
No

CASSETTIERA
CON 1 CASSETTO
1 DRAWER CHEST
1 TIROIRS
CAJONERA
CON 1 CAJONES
PANEL S 
1 ZÁSUVKOU

817009 

SET 4 PARACOLPI
SET OF 4 BUMPERS
SET 4 GALETS
PARE-CHOCS
SET 4 PARACHOQUES
SADA 4 NÁRAZNÍKŮ

817024 

No 
No

Si
Si

SET 4 RUOTE ANTISTATICHE
SET OF 4 ANTISTATIC 
CASTORS 
SET 4 ROUES ANTISTATIQUES
SET 4 RUEDAS ANTIESTÁTICAS
SADA 4 ANTISTATICKÝCH 
NÁRAZNÍK

817027

Si 
Si

816028

CARRELLI IN ACCIAIO INOX

Carrello costruito interamente in acciaio inox AISI 304 satinato. 
Carrello particolarmente robusto, maneggevole, con piani asportabili 
rialzati per il contenimento.

STAINLESS STEEL CARTS

Cart entirely made from glazed stainless steel AISI 304. The cart is 
particularly robust, handy, with removable shelves with raised edges 
to avoid spilling.

CHARIOTS EN ACIER INOX

Chariots entièrement réalisés en acier inox AISI 304 satiné. Chariots 
particulièrement robustes, maniables avec des plateaux amovibles 
à rebord.

CARROS DE ACERO INOXIDABLE

Este carro, de  acero inoxidable AISI 304 satinado cien por cien, es par-
ticularmente robusto y fácil de manejar. Posee bandejas extraíbles.

VOZÍKY Z NEREZOVÉ OCELI

Celý vozík je vyroben z leštěné nerezové oceli AISI 304. Vozík je 
velmi odolný, disponuje odnímatelnými poličkami se zvýšenými 
okraji aby se předcházelo rozlívání tekutin.
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CARRELLI IN ACCIAIO INOX

Carrello costruito interamente in acciaio inox AISI 304 satinato. 
Carrello particolarmente robusto, maneggevole, con piani asportabili 
rialzati per il contenimento.

STAINLESS STEEL CARTS

Cart entirely made from glazed stainless steel AISI 304. The cart is 
particularly robust, handy, with removable shelves with raised edges 
to avoid spilling.

CHARIOTS EN ACIER INOX

Chariots entièrement réalisés en acier inox AISI 304 satiné. Chariots 
particulièrement robustes, maniables avec des plateaux amovibles 
à rebord.

CARROS DE ACERO INOXIDABLE

Este carro, de  acero inoxidable AISI 304 satinado cien por cien, es par-
ticularmente robusto y fácil de manejar. Posee bandejas extraíbles.

VOZÍKY Z NEREZOVÉ OCELI

Celý vozík je vyroben z leštěné nerezové oceli AISI 304. Vozík je 
velmi odolný, disponuje odnímatelnými poličkami se zvýšenými 
okraji aby se předcházelo rozlívání tekutin.

816027

MISURE (mm)
SIZE • ENCOMBREMENT
MEDIDAS • ROZMĚRY

800 x 500 x 800 h  3   80 mm No 
800 x 500 x 900 h  3 125 mm No 
850 x 550 x 900 h  3 125 mm No 
1070 x 630 x 930 h  3 125 mm No 
650 x 450 x 800 h  2   80 mm No 
800 x 500 x 900 h  2 125 mm No 
850 x 550 x 930 h  2 125 mm No 
1070 x 630 x 930 h  2 125 mm No

Nº PIANI
Nº SHELVES • Nº PLATEAUX
Nº BANDEJAS • POČET POLIČEK  

RUOTE GIREVOLI  Ø
SWIVEL CASTERS  • ROUES PIVOTANTES
RUEDAS GIRATORIAS • PRŮMĚR KOLEČEK

CASSETTI
DRAWERS  • TIROIRS
CAJONES • ZÁSUVKY 

MODEL

816027 
816029 
816031 
816033 
816026 
816028 
816030 
816032 

MODEL

816027 
816029 
816031 
816033 
816026 
816028 
816030 
816032 

RINGHIERINO IN
ACCIAIO INOX
S.S. RAISED EDGE
PETITE BARRE
EN ACIER INOX
BARANDILLA
DE ACERO INOXIDABLE
NEREZOVÝ ZVÝŠENÉ 
OKRAJE

817025

PORTAFLACONI IN 
ACCIAIO INOX
S. S.BOTTLE HOLDER
PORTE-FLACONS EN  
ACIER INOX
PORTAFRASCOS DE 
ACERO INOXIDABLE
NEREZOVÝ DRŽÁK NA 
LÁHVE

817022  

PORTASACCHETTO 
PER RIFIUTI
WASTE BAG HOLDER
PORTE-SACS
POUBELLE
PORTASACO DE 
RESIDUOS
DRŽÁK NA
ODPADKOVÝ KOŠ

817023

BACINELLA IN ACCIAIO INOX 
CON SUPPORTO
S.S.TRAY WITH SUPPORT
CUVETTE EN ACIER INOX
AVEC SUPPORT
CUBA DE ACERO INOXIDABLE 
CON SOPORTE
NEREZOVÝ TÁC S VÝZTUŽÍ
mm. 250 x 190 x 50 h
817020  

CASSETTIERA
CON 2 CASSETTI
2 DRAWER CHEST
2 TIROIRS
CAJONERA
CON 2 CAJONES
PANEL SE 2
ZÁSUVKAMI

817007

1DRAWER CHEST
1 TIROIRS
CAJONERA
CON 1 CAJONES
CASSETTIERA
CON 1 CASSETTO
PANEL S
1 ZÁSUVKOU

817009 

SET 4 PARACOLPI
SET OF 4 BUMPERS
SET 4 GALETS
PARE-CHOCS
SET 4 PARACHOQUES
SADA 4 NÁRAZNÍKŮ
 

817024 

SET 4 RUOTE ANTISTATICHE
SET OF 4 ANTISTATICCASTORS 
SET 4 ROUES ANTISTATIQUES
SET 4 RUEDAS ANTIESTÁTICAS
SADA 4 ANTISTATICKÝCH 
NÁRAZNÍKŮ

817027

OPTIONS / ACCESSOIRES SUR DEMANDE / ACCESORIOS BAJO DEMANDA / ACCESSORI A RICHIESTA

817042 Si Si Si No No Si Si 
Si  Si Si Si No No Si Si 
Si  Si Si Si No No Si Si 
817043 Si Si Si No No Si Si 
817031 Si Si Si No No Si Si 
No  Si Si Si No No Si Si 
Si  Si Si Si No No Si Si 
817043 Si Si Si No No Si Si 

816026
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816107

CARRELLI IN ACCIAIO INOX

Carrello costruito interamente in acciaio inox AISI 304 satinato. 
Carrello particolarmente robusto, maneggevole, con piani asportabili 
rialzati per il contenimento.

STAINLESS STEEL CARTS

Cart entirely made from glazed stainless steel AISI 304. The cart is 
particularly robust, handy, with removable shelves with raised edges 
to avoid spilling.

CHARIOTS EN ACIER INOX

Chariots entièrement réalisés en acier inox AISI 304 satiné. Chariots 
particulièrement robustes, maniables avec des plateaux amovibles 
à rebord.

CARROS DE ACERO INOXIDABLE

Este carro, de  acero inoxidable AISI 304 satinado cien por cien, es par-
ticularmente robusto y fácil de manejar. Posee bandejas extraíbles.

VOZÍKY Z NEREZOVÉ OCELI

Celý vozík je vyroben z leštěné nerezové oceli AISI 304. Vozík je 
velmi odolný, disponuje odnímatelnými poličkami se zvýšenými 
okraji aby se předcházelo rozlívání tekutin.

816106/F

MISURE (mm)
SIZE
ENCOMBREMENT
MEDIDAS
ROZMĚRY

850 x 550 x 930 h 
850 x 550 x 930 h  

Nº PIANI
Nº SHELVES 
Nº PLATEAUX
Nº BANDEJAS
POČET POLIČEK  

2
3

RUOTE GIREVOLI  Ø
SWIVEL CASTERS 
ROUES PIVOTANTES
RUEDAS GIRATORIAS
PRŮMĚR KOLEČEK

125 mm
125 mm

CASSETTI
DRAWERS 
TIROIRS
CAJONES
ZÁSUVKY 

2
3

MODEL

816106/F 
816107

MODEL

816106/F 
816107

RINGHIERINO IN
ACCIAIO INOX
S.S. RAISED EDGE
PETITE BARRE
EN ACIER INOX
BARANDILLA
DE ACERO INOXIDABLE
NEREZOVÝ ZVÝŠENÉ 
OKRAJE

817025

Si 
817031

PORTAFLACONI IN 
ACCIAIO INOX
S. S.BOTTLE HOLDER
PORTE-FLACONS EN  
ACIER INOX
PORTAFRASCOS DE 
ACERO INOXIDABLE
NEREZOVÝ DRŽÁK NA 
LÁHVE

817022  

Si 
Si

PORTASACCHETTO 
PER RIFIUTI
WASTE BAG HOLDER
PORTE-SACS
POUBELLE
PORTASACO DE 
RESIDUOS
DRŽÁK NA
ODPADKOVÝ KOŠ

817023

Si 
Si

BACINELLA IN ACCIAIO INOX 
CON SUPPORTO
S.S.TRAY WITH SUPPORT
CUVETTE EN ACIER INOX
AVEC SUPPORT
CUBA DE ACERO INOXIDABLE 
CON SOPORTE
NEREZOVÝ TÁC S VÝZTUŽÍ
mm. 250 x 190 x 50 h

817020  

CASSETTIERA
CON 2 CASSETTI
2 DRAWER CHEST
2 TIROIRS
CAJONERA
CON 2 CAJONES
PANEL SE
2 ZÁSUVKAMI

817007

Si 
Si

Si 
No

CASSETTIERA
CON 1 CASSETTO
1 DRAWER CHEST
1 TIROIRS
CAJONERA
CON 1 CAJONES
PANEL S 
1 ZÁSUVKOU

817009 

SET 4 PARACOLPI
SET OF 4 BUMPERS
SET 4 GALETS
PARE-CHOCS
SET 4 PARACHOQUES
SADA 4 NÁRAZNÍKŮ

817024 

No 
No

Si 
Si

SET 4 RUOTE ANTISTATICHE
SET OF 4 ANTISTATIC 
CASTORS 
SET 4 ROUES ANTISTATIQUES
SET 4 RUEDAS ANTIESTÁTICAS
SADA 4 ANTISTATICKÝCH 
NÁRAZNÍK

817027

Si 
Si

OPTIONS / ACCESSOIRES SUR DEMANDE / ACCESORIOS BAJO DEMANDA / ACCESSORI A RICHIESTA
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hospital furniture

816051/000

816103/001

816006

816007

MISURE (mm)
SIZE
ENCOMBREMENT
MEDIDAS
ROZMĚRY

MODEL
RUOTE GIREVOLI  Ø
SWIVEL CASTERS 
ROUES PIVOTANTES
RUEDAS GIRATORIAS
PRŮMĚR KOLEČEK

CASSETTI
DRAWERS 
TIROIRS
CAJONES
ZÁSUVKY 

1 
2 
6 
4 

816051/000 
816103/001 
816006 
816007 

650 x 450 x 800 h 
850 x 550 x 930 h 
850 x 550 x 930 h
850 x 550 x 930 h

  80 mm 
125 mm 
125 mm 
125 mm 

CARRELLI DI SERVIZIO IN LEGA LEGGERA

Carrelli di servizio in lega leggera con ripiani in laminato plastico 
ideali per i trasporti di routine allʼinterno dei reparti completi di 
cassettiera.

SERVICE CARTS IN LIGHT ALLOY

Service carts in light alloy with shelves in plastic laminate, ideal for 
routine deliveries within the wards, equipped with chest of drawers.

CHARIOTS DE SERVICE EN ALLIAGE LÉGER

Chariots de service en alliage léger avec plateaux en laminé plastique. 
Lʼidéal pour les transports au quotidien à lʼintérieur des services. 
Montés sur tiroirs.

CARROS DE SERVICIO DE ALEACIÓN LIGERA

Carros de servicio de aleación ligera, con encimeras de laminado 
plástico, ideales para los desplazamientos de rutina por los servicios 
hospitalarios. Están dotados de cajonera.

SERVISNÍ VOZÍKY Z LEHKÝCH SLITIN

Servisní vozíky jsou vyrobeny z lehkých slitin, poličky a zásuvky 
z laminátu. Nejlépe poslouží pro rutinní rozvoz nejrůznějších 
artiklů mezi sestřičkami a ošetřovateli. Vozík je vybaven panelem 
se zásuvkami.



2.38
W E  R E S E R V E  T H E  R I G H T  T O  C H A N G E  T E C H N I C A L  S P E C I F I C A T I O N S  W I T H O U T  P R I O R  N O T I C E .

doctor’s room 
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CARRELLO DI SERVIZIO
Carrello struttura in acciaio verniciata con polveri epossidiche. Ripiani 
con bordi sui quattro lati. Maniglia di spinta. Montato su ruote ø 80 mm. 
• Struttura smontabile.

WARD TROLLEY
Trolley constructed from epoxy-coated steel. Shelves with upstands on four 
sides. Push handle. Mounted on ø 80 mm. casters.
• Knock down construction

GUERIDON DE SOINS 
Gueridon bâti métallique, revêtement époxy. Plateaux avec 4 bords re le vés. 
Poignée. Monté sur roulettes ø 80 mm.
• Structure démontable.

CARRO
Carro estructura de acero epoxídico. Estantes con rebordes laterales. Em-
puñadura para empujar. Montado sobre ruedas de ø 80 mm. 
• Estructura desmontable.

NEMOCNIČNÍ VOZÍK
Vozík vyroben z lakované oceli. Police mají postranní lišty na všech 
stranách. Rukojeť. Vozík opatřen čtyřmi kolečky prům. 80  mm.
• Rozkládací konstrukce.

70 x 43 x 85 H. cm

 DIMENSIONI • SIZE • DIMENSIONS • MEDIDAS • ROZMĚRY02.870.00   3 ri pia ni / shelves / plateaux / estantes / poliček 
02.865.00   2 ri pia ni / shelves / plateaux / estantes / poliček 

CARRELLO DI SERVIZIO
Struttura in tubolare dʼalluminio. Due ripiani movibili con bordi rialzati 
ai quat tro lati. Montato su 4 ruote 80 mm.  • Struttura smontabile.

WARD TROLLEY
Aluminium alloy frame. Two removable shelves with upstands on four sides. 
Mounted on 80 mm. castors • Knock down construction

GUERIDON DE SOINS 
Structure en aluminium. Deux étagères amo vi bles avec galeries sur les 4 
côtés. Monté sur roulettes diam. 80 mm. • Construction démontable

CARRO
Estructura de aleación de aluminio. Dos planos  extraíbles con barras.
Montado sobre ruedas 80 mm. • Estructura desmontable

NEMOCNIČNÍ VOZÍK
Vozík vyroben z hliníkové slitiny. Dvě odnímatelné police s postranními 
lištami. Vozík opatřen čtyřmi kolečky průměr 80  mm.
• Rozkládací konstrukce.

02.860.00  60 x 40 x 80 H.cm w/o drawer-tiroir-cajón-cas set to-bez zásuvky.
02.860.10  60 x 40 x 80 H. cm with drawer-tiroir-cajón-cas set to-se zásuvkou.
02.861.00  70 x 50 x 80 H. cm w/o drawer-tiroir-cajón-cas set to-bez zásuvky.
02.861.10  70 x 50 x 80 H. cm with drawer-tiroir-cajón-cas set to-se zásuvkou.
02.862.00  90 x 60 x 80 H. cm w/o drawer-tiroir-cajón-cas set to-bez zásuvky.
02.862.10  90 x 60 x 80 H. cm with drawer-tiroir-cajón-cas set to-se zásuvkou.
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INSTRUMENT  TROLLEY

Knock down frame  epoxy painted, mounted on casters.
Removable shelves with upstands on three sides.

02.512.00   2 shelves   46x37x77 h cm.
02.513.00   3 shelves   46x37x85 h cm. 
02.514.00   4 shelves  46x37x112 h cm. Complete  with electrical  plug.

GUERIDON  POUR INSTRUMENT

Structure en acier émaillé, démontable et monté sur roulettes.
Plateaux avec 3 bords relevés.

02.512.00   2 plateaux   46x37x77 h cm.
02.513.00   3 plateaux   46x37x85 h cm. 
02.514.00   4 plateaux   46x37x112 h cm. Livré avec prise de courant.

CARRO  AUXILIAR

Estructura de acero esmaltado y desmontable. 
Montado sobre ruedas. Estante con 3 rebordes laterales.

02.512.00   2 Estante   46x37x77 h cm.
02.513.00   3 Estante   46x37x85 h cm. 
02.514.00   4 Estante  46x37x112 h cm. Dotado de toma de corriente.

INSTRUMENTÁLNÍ VOZÍK

Lakovaná skládací konstrukce, na čtyřech kolečkách.
Odnímatelné police s bočnicemi na třech stranách.

02.512.00  2 police, rozměry 46 x 37 x 77 cm
02.513.00  3 police, rozměry 46 x 37 x 85 cm
02.514.00  4 police, rozměry 46 x 37 x 112 cm. Včetně elektrické rozbočky.

CARRELLO PORTASTRUMENTI

Telaio smontabile verniciato in epossidico nero, Montato su 4 ruote. Piani  asportabili in bilaminato completi di ringhierini.

02.512.00   2 ripiani   46x37x77 h cm.
02.513.00   3 ripiani   46x37x85 h cm. 
02.514.00   4 ripiani   46x37x112 h cm. Completo di presa per la corrente.




